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2978/94 sayılı 21 Kasım 1994 tarihli 

Ayrılmış balastlı petrol tankerlerinin balast alanlarının tonaj ölçümünün uygulanmasına ilişkin A.747(18) sayılı IMO Kararının uygulanması hakkında

KONSEY YÖNETMELİĞİ (EC)

AVRUPA BİRLİĞİ KONSEYİ, 

Avrupa Topluluğunu kuran Antlaşmayı ve özellikle bu Antlaşmanın 84(2) Maddesini göz önünde bulundurarak, 

Komisyonun teklifini göz önünde bulundurarak (
),

Ekonomik ve İktisadi Komitenin görüşünü göz önünde bulundurarak (
),

Antlaşmanın 189c Maddesinde (
) belirtilen usule uygun şekilde hareket etmek suretiyle, 

Denizde giden petrol tankerleri tarafından operasyonel ve kaza sonucu oluşan kirliliğin devam etmekte olduğunu ve petrolün konvansiyonel petrol tanker tasarımına sahip tankerler ile taşınmasının deniz ortamına sürekli bir tehdit oluşturduğunu dikkate alarak; 

Uluslararası Denizcilik Örgütünün (IMO) yardımlarıyla çevre dostu petrol tankerlerinin tasarımı ve işletimi için uluslararası düzeyde kuralların oluşturulduğunu dikkate alarak; 

Çevre dostu petrol tankerlerinin işletiminin gerek kıyı Devletleri gerek endüstri açısından faydalı olduğunu dikkate alarak; 

Uluslararası sözleşmelerde petrol tankerlerinin belgelendirilmesine (sertifikasyonu) yönelik şartlara yer verildiğini; petrol tankerlerindeki ayrılmış balast tanklarının tonajının ölçüm metodunun da IMO tarafından oluşturulduğunu dikkate alarak; 

Üye Devletlerden biri hariç diğerlerinin, 1973 tarihli Denizlerin Gemiler Tarafından Kirletilmesinin Önlenmesine Ait Uluslararası Sözleşmeyi ve bununla ilgili 1978 tarihli Protokolü (Marpol 73/78) onayladığını ve uyguladığını; Üye Devletlerin tümünün 1969 tarihli Gemilerin Tonaj Ölçümü Uluslararası Sözleşmesini onayladığını ve uyguladığını dikkate alarak; 

IMO Asamblesi tarafından 6 Kasım 1991 tarihinde kabul edilen A.722(17) sayılı Kararın ve bu Kararın devamı niteliğindeki, IMO Asamblesi tarafından 4 Kasım 1993 tarihinde kabul edilen petrol tankerlerindeki ayrılmış balast tanklarının tonaj ölçümünün uygulanmasına ilişkin A.747(18) sayılı Kararın, çevre dostu tankerlerin tasarlanmasının ve petrol tankerlerinde ayrılmış balast tanklarının kullanılmasının teşvik edilmesi yönünde bir isteği dile getirdiğini dikkate alarak; 

IMO Asamblesinin A.747(18) sayılı Kararında (i) Devletleri, Marpol 73/78’in I. Ekinin 13. Yönetmeliğine uygun şekilde ayrılmış balast kapasitesine sahip tüm tankerlerin gros tonajına bağlı olarak ücretleri değerlendirirken ayrılmış balast tanklarının tonajının düşülmesi yönündeki tavsiye kararını uygulamaları için liman idarelerine bildirimde bulunmaya davet ettiğini ve (ii) Devletleri aynı zamanda tavsiye kararına uygun şekilde faaliyette bulunmak üzere kılavuzluk idarelerine bildirimde bulunmaya davet ettiğini dikkate alarak; 

Konseyin deniz güvenliğine ve deniz kirliliğinin önlenmesine yönelik uygun müdahalelerin yapılmasını teminen Topluluk düzeyinde ve ulusal düzeyde yoğunlaştırılmış eylemlere ihtiyaç duyulduğunu kabul ettiğini; çift gövdeli petrol tankerlerinin veya 6 Mart 1992 tarihinde değiştirilen Marpol 73/78’in I. Ekinin 13F sayılı Yönetmeliğinin şartlarını yerine getiren alternatif bir tasarıma sahip petrol tankerlerinin ve ayrılmış balastlı petrol tankerlerinin kullanımının teşvik edilmesinin arzu edildiğini dikkate alarak; 

Çift gövdeli petrol tankerlerinin ve alternatif bir tasarıma sahip petrol tankerlerinin, bu Yönetmeliğin amaçları doğrultusunda, ayrılmış balast tankları Marpol 73/78’in I. Ekinin 13. Yönetmeliğine uygunmuş gibi muamele görmesi gerektiğini dikkate alarak; 

Gemi sahip ve işletmecilerinin tasarım ve işletim bakımından çevre dostu olan petrol tankerlerini kullandıkları için cezalandırılmalarının yersiz olduğunu dikkate alarak; 

Özellikle, yük taşımacılığı için kullanılmadığı durumlarda, petrol tankerlerinin ayrılmış balast tanklarının tonajından ücret talep edilmesinin, daha temiz bir çevre için önemli bir adım atmış olanlar için mali bir dezavantaj teşkil ettiğini dikkate alarak; 

Ekonomik nedenlerle, liman idarelerinin IMO Kararını uygulayan tek taraf olarak bir dezavantaj altına girmek istemediklerini dikkate alarak; 

A.722(17) ve A.747(18) sayılı IMO Kararlarının Üye Devletler tarafından kabul edilmiş olup, tamamı tarafından uygulanmadığını dikkate alarak; 

Deniz ortamının konvansiyonel tasarıma sahip petrol tankerlerinden kaynaklanan kirlenmeye karşı korunması amacıyla, Topluluk içinde, liman idareleri ve kılavuzluk idareleri tarafından petrol tankerlerine rüsum ödettirilmesi ile ilgili uluslararası kabul görmüş kuralların aynı şekilde uygulanmasının gerekli olduğunu dikkate alarak; 

Topluluk içinde rekabetin ihlal edilmesinin önüne geçilmesi ve verimli ve maliyet-etkin çözümlere ulaşılması amacıyla, bağlılık ilkesine uygun şekilde, uluslararası kabul görmüş kuralların aynı ve tek şekilde uygulanmasına yönelik somut eylemin en iyi bir Yönetmelik yoluyla oluşturulabileceğini dikkate alarak; 

Bayrak Devletinin ya da Uluslararası Petrol Kirliliğini Önleme Sertifikası ve Uluslararası Tonaj Sertifikası veren diğer kurumlar ile gemi sahipleri ve petrol tankerlerine rüsum ödettiren şahısların deniz ortamının korunmasını artırmak amacıyla A.747(18) sayılı IMO Kararını uygularken işbirliği yapmalarının zorunlu olduğunu dikkate alarak; 

Bazı Üye Devletlerde, A.747(18) sayılı IMO Kararı dışında başka vesilelerle çevre dostu gemilere uygulanan rüsumun azaltılmasına yönelik bazı sistemlerin halihazırda işletilmekte olduğunu; söz konusu Kararın hedefleri doğrultusunda, tonaj-tabanlı ücretler için normal tarifeden farklı bir yüzdeden oluşan alternatif bir planın oluşturulması gerektiğini, bu şekilde, ortalama farkın en az bu Karar ile öngörülen ile aynı olmasının sağlanacağını; ücretlerin tonaj üzerinden hesaplanmadığı durumlarda dahi, ayrılmış balast tanklı petrol tankerlerine hiçbir zaman daha olumsuz bir muamelede bulunulmamasının sağlanması gerektiğini dikkate alarak, 

BU YÖNETMELİĞİ KABUL ETMİŞTİR: 

Madde 1

Topluluk içindeki liman gemi barınağı idareleri ve kılavuzluk idareleri, bu Yönetmeliğin hükümlerine uygun şekilde: 

(a)
çift gövdeli petrol tankerleri ve alternatif tasarıma sahip petrol tankerleri dahil olmak üzere ayrılmış balast tanklı petrol tankerlerinin kullanımını teşvik etmek üzere, Eki bu Yönetmeliğin I. Ekinde yer alan, IMO Asamblesi tarafından 4 Kasım 1993 tarihinde kabul edilen petrol tankerlerindeki ayrılmış balast tanklarının tonaj ölçümünün uygulanmasına ilişkin A.747(18) sayılı Kararı Topluluk içinde uygulayacaktır; veyahut

(b)
A.747(18) sayılı IMO Kararından farklı olarak, ancak aynı hedef doğrultusunda, ayrılmış balast tanklı petrol tankerlerine ödettirilen rüsum için azaltma planları uygulayacaktır. 

Madde 2

Bu Yönetmelik,

— özel olarak belirlenen tanklarda ayrılmış balast taşıyabilen, 

— çift gövdeli petrol tankerleri ve alternatif tasarımlı petrol tankerleri dahil olmak üzere, ayrılmış balastlı petrol tankerleri olarak tasarlanan, yapılan, adapte edilen, donatılan ve işletilen, 

— 1969 tarihli Tonaj Ölçümü Uluslararası Sözleşmesinin şartlarını yerine getiren, ve 

— Uluslararası Tonaj Sertifikasına (1969) sahip olan

petrol tankerleri için uygulanacaktır. 

Madde 3

1. 
Bu Yönetmelikte geçen, 

(a)
‘petrol tankeri’ Marpol 73/78’in I. Ekinin 1 (4) sayılı Yönetmeliğindeki petrol tankeri tanımına uyan gemiyi; 

(b)
‘ayrılmış balast’ Marpol 73/78’in I. Ekinin 1 (17) sayılı Yönetmeliğindeki ayrılmış balast tanımına uyan balastı;

(c)
‘ayrılmış balast tankı’ özel olarak ayrılmış balast taşımacılığında kullanılan tankı; 

(d)
‘ayrılmış balastlı petrol tankeri’ ayrılmış balast tanklarına sahip olan ve bayrak Devletinin hükümeti tarafından veya yetkili başka bir kurum tarafından ayrılmış balast tankları ile donatılmış petrol tankeri olduğu onaylanmış olan petrol tankerini ifade eder. Bu uygunluk söz konusu idare tarafından Uluslararası Petrol Kirliliğini Önleme Sertifikasının ekinin ilgili fıkrasında açıkça belirtilmelidir; 

(e)
‘çift gövdeli petrol tankerleri’ Marpol 73/78’in I. Ekinin 13F (3) sayılı Yönetmeliğinde belirtilen şartlara uygun olarak inşa edilen ayrılmış balastlı petrol tankerini; 

(f)
‘alternatif tasarımlı petrol tankeri’ Marpol 73/78’in I. Ekinin 13F (4) ve (5) sayılı Yönetmeliklerinde belirtilen şartlara uygun olarak inşa edilen ayrılmış balastlı petrol tankerini;

(g)
‘marpol 73/78” 1978 tarihli Protokol ile değişik 1973 tarihli Denizlerin Gemiler Tarafından Kirletilmesinin Önlenmesine Ait Uluslararası Sözleşmenin güncel versiyonlarını; 

(h)
‘liman ve gemi barınağı idaresi’ gemicilik tesis ve hizmetleri sunma karşılığında gemilerden ücret alan kamu kurumlarını veya özel şahısları; 

(i)
‘kılavuzluk idaresi’ gemicilik kılavuzluk hizmetlerini yerine getirme yetkisine sahip kamu kurumlarını veya özel şahısları; 

(j)
‘gros tonaj’ 1969 tarihli Gemilerin Tonaj Ölçümü Uluslararası Sözleşmesinin hükümlerine uygun şekilde belirlenen, bir geminin genel boyutunun ölçü birimini; 

(k) 
‘azaltılmış* gros tonaj’ bu Yönetmeliğin I. Ekinin 4. fıkrasında belirtilen formüle göre belirlenen ayrılmış balast tanklarının gros tonajı geminin bütün gros tonajından düşüldüğünde bulunan, petrol tankerinin gros tonajını 

ifade eder. 

2. 
Ek II’de, Marpol 73/78 tarafından 1 (a), (b), (e) ve (f) fıkralarında verilen terimlere getirilen tanımlar yer almaktadır. 

Madde 4

Yetkili kurum, 1969 tarihli Gemilerin Tonaj Ölçümü Uluslararası Sözleşmesinin hükümlerine uygun şekilde ölçülen, ayrılmış balastlı petrol tankeri için Uluslararası Tonaj Sertifikasını (1969) düzenlerken, bu Yönetmeliğin amaçları doğrultusunda, ‘Düşünceler’ başlığı altına bu Yönetmeliğin I. Ekinin 3. fıkrasına uygun ve aşağıdakileri belirleyen bir ibareyi ekleyecektir: 

(i) geminin ayrılmış balast tanklarının tonajı; bu tonaj bu Yönetmeliğin I. Ekinin 3. fıkrasında belirtilen metoda ve usule uygun şekilde hesaplanacaktır; ve

(ii) geminin azaltılmış gros tonajı. 

Madde 5

1.
Liman idareleri ve kılavuzluk idareleri, petrol tankerlerinin ücretlerini kısmen ya da tamamen geminin gros tonajına (GRT) bağlı olarak hesaplarken, petrol tankerinin ayrılmış balast tanklarını çıkaracak, bu şekilde hesaplamalarını Uluslararası Tonaj Sertifikasının (1969) ‘Görüşler’ başlığı altında belirtilen, geminin azaltılmış gros tonajına dayandıracaklardır. 

2.
Alternatif olarak, liman idareleri ve kılavuzluk idareleri, Madde 2’de açıklandığı şekliyle, bu Yönetmeliğin kapsamına giren bir petrol tankerinin ücretinin aynı gros tonaja sahip olup ayrılmış balast tankları olmayan bir tankerin ücretinden en az %17 daha düşük olmasını sağlayacaktır. 

13 Haziran 1994 tarihi itibariyle halen birinci bentte belirtilen sabit fiyat sistemini, daha düşük bir oranla, uygulamakta olan liman idareleri ve kılavuzluk idareleri en geç 1 Ocak 1997 tarihine kadar asgari %17’lik oranı uygulamaya başlayacaktır. 

3.
Ücretlerin gros tonaj dışında başka bir şekilde hesaplandığı hallerde, liman idareleri ile kılavuzluk idareleri ayrılmış balastlı petrol tankerlerinin, 1. veya 2. fıkralara uygun şekilde hesaplanan ücretlerden daha kötü olmayan bir muamele görmelerini sağlayacaktır. 

4.
Liman idareleri ve kılavuzluk idareleri, tüm ayrılmış balastlı petrol tankerleri için, 1., 2. ve 3. fıkralarda zikredilen sistemlerden sadece birini uygulayacaktır. 

Madde 6 

IMO’nun A.747(18) sayılı Kararında ve yürürlüğe girmiş ilgili Uluslararası Sözleşmelerde yapılan değişikliklerin göz önünde bulundurulması amacıyla, bu Yönetmeliğin Ek I’i Madde 7’de belirtilen usule uygun şekilde tadil edilebilir. 

Madde 3’te sözü edilen uluslararası belgelerde yapılacak değişiklikler, Güvenli Denizler ve Gemilerden Kaynaklanan Kirliliğin Önlenmesi Komitesini (COSS) kuran 2099/2002 sayılı ve 5 Kasım 2002 tarihli Avrupa Parlamentosu ve Konsey Yönetmeliğinin (EC) (
) 5. Maddesine istinaden bu Yönetmeliğin kapsamından çıkarılabilir. 

Madde 7

1.
Bir komite Komisyona yardım edecektir. Bu komite, bu Yönetmeliğin uygulanması için gerekli olduğu düşünüldüğünde Komisyonun daveti üzerine toplanacaktır. 

2.
Bu Maddeye atıfta bulunulduğunda, 1999/468/EC sayılı Kararın (
), 8. Maddesi göz önünde bulundurularak, 5. ve 7. Maddeleri uygulanacaktır. 

1999/468/EC sayılı Kararın 5(6) Maddesinde belirtilen süre üç ay olarak belirlenecektir. 

3.
Komite kendi uygulama kurallarını kabul edecektir.

Madde 8

1. 
Üye Devletler, zaman içinde, fakat 31 Aralık 1995’ten önce, bu Yönetmeliğin uygulanması için gerekli olan kanun, yönetmelik veya idari hükümleri kabul edecektir. 

Bu tedbirler arasında, diğerlerinin yanı sıra, kontrolün organizasyonu, usulü ve araçlar da yer alacaktır. 

2.
Üye Devletler, liman idareleri ile kılavuzluk idarelerinin yaptığı ihlaller de dahil olmak üzere, bu Yönetmeliğin uygulanması ile ilgili mevcut tüm bilgileri her yıl Komisyona gönderecektir. 

3.
Üye Devletler 1. fıkrada sözü edilen tedbirleri aldığında, tedbirler bu Yönetmeliğe bir atıf içerecek veya resmi yayım durumunda bu atıf ile birlikte yapılacaktır. Bu atfın yapılmasına ilişkin metotlar Üye Devletler tarafından belirlenecektir.

4. 
Üye Devletler, bu Yönetmelik ile düzenlenen alanda kabul ettikleri tüm iç hukuk hükümlerini Komisyona derhal tebliğ edecektir. Komisyon da bu durumu diğer Üye Devletlere tebliğ edecektir. 

Madde 9 

1. 
Komisyon Madde 8’de belirtilen raporları Üye Devletlerden aldıktan sonra bu Yönetmeliğin uygulanışını yıllık olarak gözden geçirecektir. 

2.
Komisyon, 31 Aralık 1998 tarihine kadar Avrupa Parlamentosu ve Konseye Madde 5 (2)’de belirtilen sistemin işletilmesine dair bir değerlendirme raporu sunacaktır. 

Madde 10 

Bu Yönetmelik 1 Ocak 1996 tarihinde yürürlüğe girecektir. 

Yönetmeliğin tamamı tüm Üye Devletler için bağlayıcı olacak ve bu ülkelerde doğrudan uygulanacaktır. 

EK I

Petrol tankerlerinde bulunan ayrılmış balast tanklarının tonaj ölçümü

Petrol tankerlerindeki ayrılmış balast tanklarının tonaj ölçümünün uygulanması için tek bir temelin kullanılması için, uluslararası sertifikalar düzenlemeye yetkili idare ve kurumlar ile petrol tankerlerine rüsum ödettiren şahıslar aşağıdaki ilkeleri kabul edecektir: 

1.
Geminin Uluslararası Petrol Kirliliğini Önleme Sertifikasının ekinin 5. fıkrasında belirtilen ayrılmış balastlı petrol tankeri olduğu onaylanmıştır ve ayrılmış balast tanklarının yeri ekin 5.2 fıkrasında gösterilmektedir.

2.
Ayrılmış balast tankları, Marpol 73/78’in I. Ekinin 1 (17) sayılı Yönetmeliğinde tanımlandığı üzere sadece ayrılmış su balastının taşınması için kullanılan tanklardır. Ayrılmış balast tankları, suyu sadece denizden alıp denize tahliye edecek şekilde tasarlanmış ayrı bir balast pompalama ve boru sistemine sahip olmalıdır. Ayrılmış balast tanklarından tatlı su sistemine hiçbir boru bağlantısı olmamalıdır. Ayrılmış balast tankları hiçbir yükün taşınması için veyahut geminin malzeme ve stoklarının depolanması için kullanılmamalıdır. 

3. 
Uluslararası Tonaj Sertifikasının (1969) ‘Düşünceler’ başlığı altında, petrol tankerlerinde bulunan ayrılmış balast tanklarının tonajı için aşağıdaki şekilde bir giriş yapılır: 


“Ayrılmış balast tankları 1978 tarihli Protokol ile değişik, 1973 tarihli Denizlerin Gemiler Tarafından Kirletilmesinin Önlenmesine Ait Uluslararası Sözleşmenin I. Ekinin 13. Yönetmeliğine uymaktadır ve sadece ayrılmış su balastının taşınması için kullanılan bu tankların toplam tonajı …. ‘dır. 


Tonaj tabanlı ücretlerin hesaplanmasında kullanılması gereken azaltılmış gros tonaj ….’dır.”

4.
Yukarıda zikredilen ayrılmış balast tanklarının tonajı aşağıda verilen formüle göre hesaplanacaktır: 

K1 x Vb
K1 
= 
0,2 + 0,02 log10 V (veya 1969 tarihli Gemilerin Tonaj Ölçümü Uluslararası Sözleşmesinin 2. 
Zeyilnamesinde gösterildiği şekilde). 

V 
=
1969 tarihli Gemilerin Tonaj Ölçümü Uluslararası Sözleşmesinin 3. Yönetmeliğinde tanımlandığı 
şekilde, bir geminin tüm kapalı alanlarının metreküp cinsinden toplam hacmi. 

Vb
= 
1969 tarihli Gemilerin Tonaj Ölçümü Uluslararası Sözleşmesinin 6. Yönetmeliğine uygun şekilde 
ölçülen, ayrılmış balast tanklarının metreküp cinsinden toplam hacmi. 

EK II

Marpol 73/78 tarafından Madde 3 (1) (a), (b), (e) ve (f)’deki terimlere getirilen tanımlar 

Re
fıkra 1 (a): 

‘Petrol tankerleri’ kargo bölümünde öncelikle dökme petrol taşımak üzere inşa edilen ya da adapte edilen gemiyi ifade eder ve dökme petrol yükü taşırken, bu Sözleşmenin II. Ekinde tanımlanan kombine taşıyıcılar ile her türlü ‘kimyasal tankeri’ni kapsar. 

‘Kombine taşıyıcı’ petrol ya da dökme katı yük taşımak üzere tasalanan gemiyi ifade eder. 

‘Kimyasal tankeri’ dökme zehirli sıvı madde yüklerini taşımak üzere inşa edilmiş ya da adapte edilmiş gemiyi ifade eder ve dökme zehirli sıvı yüklerini taşırken, bu Sözleşmenin I. Ekinde tanımlanan ‘petrol tankeri’ni kapsar. 

Re fıkra 1 (b): 

‘Ayrılmış balast’ petrol yükünden ve yakıt tankı sisteminden tamamen ayrılmış ve devamlı olarak balast taşımaya veya bu Sözleşmenin eklerinde çeşitli şekillerde tanımlanan dökme halde zehirli maddelerden ve petrolden hariç yüklere tahsis edilmiş olan bir tanka alınan balast suyunu ifade eder. 

Re fıkra 1 (e): 

‘Çift gövdeli petrol tankeri’ tüm yük tank uzunluğu balast tankları veya yük ve yakıt petrol tankları dışındaki alanlar ile korunacak petrol tankerini ifade eder.

Re fıkra 1 (f): 

‘Alternatif tasarımlı petrol tankeri’: 

— yük ve deniz arasında tek bir sınır oluşturan taban kaplaması üzerine uygulanan yük ve buhar basıncı, dış hidrostatik su basıncını aşmayacak şekilde tasarlanmış olan petrol tankerini, 

— çarpışma ya da karaya oturma halinde petrol kirliliğine karşı en azından aynı düzeyde koruma sağlayan ve Uluslararası Denizcilik Örgütü tarafından oluşturulan düzenlemelere dayalı olarak, prensipte Deniz Çevre Koruma Komitesi tarafından onaylanan metotlara uygun şekilde tasarlanan petrol tankerini ifade eder. 
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� OJ No. C 295, 22.10.1994, s. 26. 


� Avrupa Parlamentosunun 3 Mayıs 1994 tarihli Görüşü, Konseyin 19 Eylül 1994 tarihli Ortak Pozisyonu (OJ No C 301, 27.10.1994, s. 34) ve Avrupa Parlamentosunun 16 Kasım 1994 tarihli Kararı (Resmi Gazetede henüz yayımlanmamıştır). 


� OJ L 324, 29.11.2002, s. 1. 


� Komisyona verilen uygulama yetkilerinin kullanılmasına yönelik usullerin belirtildiği 1999/468/EC sayılı ve 28 Haziran 1999 tarihli Konsey Kararı (OJ L 184, 17.7.1999, s. 23). 





